Silica® 21
Durchgangsverdrahtung / Through-wiring
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Silica® 21 - Durchgangsverdrahtung / Through-wiring
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[mm]

‘ I ' 51M..DA...|1200| v
59MX70DL10X|51M .. DJ... | 900 | -900

/ ) 51M..DH...| 600 | -600
/ @ 59MX70DL20X |51M .. DB... | 1500| v/
va 59MX70DL21x [2IM . . DL... | 2100 v

N

51M..DK...| 1800 | -300
51M..DC...| 3000| v
59MX70DL30X|51M .. DN...| 2700 -300
51M .. DM...| 2400 | -600
51M..DR...|3600| v
51M .. DP... | 3300 -300
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Silica® 21 - Durchgangsverdrahtung / Through-wiring

-

B10 [A] | B13 [A] | B16 [A] | C10 [A] | C13 [A] | C16 [A]
51MX... A <10 <16 <20 <21 <27 <33
51MX...B... <10 <16 <20 <21 <27 <33
51MX2..C...| <10 <16 <20 <21 <27 <33
51MX3..C...| <19 <26 <32 <33 <43 <53
51MX3..T... <10 <13 <16 <16 <21 <26

Die individuelle Auslegung der Elektroinstallation muss gemaB den Installationsrichtlinien IEC
60364 / DIN VDE 0100 erfolgen. Zudem sind die Einschaltstréme, die Abschaltbedingungen fur
Schutzeinrichtungen (Schleifenimpedanz) und die Einhaltung des max. zulassigen Spannungsfalls
zu beachten.

The individual design of the electrical installation must be realized in accordance with the installation guidelines IEC 60364 / DIN
VDE 100. In addition, the switch-on currents, the switch-off conditions for protective devices (loop impedance) and compliance
with the maximum permissible voltage drop must be observed.
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